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Om marionetteater 
AV HEINRICH VON KLEIST 

Heinrich von Kleist (1777-1811). Tysk dramatiker født i en øst-preussisk militærfamilie, forlod tidligt hæren til 
fordel for beskæftigelse med litteratur og filosofi. Hans første stykke Die Familie Schroflensteln udkom i 1793 
og betegnedes som lovende, et mere ambitiøst forsøg Robert Guiscard stod ikke mål med hans ønsker og 
Kleist brændte derfor manuskripterne, kun et enkelt fragment blev tilbage. Der Zerbrocehne Krug 1808 regnes 
sammen med Der Prinz von Hamburg blandt de bedste komedier skrevet på tysk. Kleist begik selvmord i 1811. 

Under min vistelse i M. vintern 1801 traffade jag en kvåll, i 
en trådgård som var oppen for allmånheten, herr C.; han var 
sedan kort tid tillbaka anstålld som premiårdansor vid stadens 
opera och gjorde utomordentlig lycka hos publiken. 

Jag sade honom, att jag var forvånad over att redan uppre-
pade gånger ha sett honom på en marionetteater, vilken hade 
uppforts på torget och forlustade gemene man med små dra-
matiska burlesker, utfyllda med sång och dans. 

Han forsåkrade mig, att dessa dockors pantomimiska konst 
beredde honom stort neje, och stack inte under stol med att 
en danser, som ville utveckla sig, kunde ha mycket att låra 
av dem. 

Då detta yttrande genom det ·salt på vilket det framfordes, 
tycktes mig vara mer an ett infall, slog jag mig ner hos ho-
nom for att nårmare ta del av de grunder, på vilka ett så 
besynnerligt påstående kunde stodja sig. 

Han frågade mig, om jag verkligen inte hade funnit vissa 
rorelser hos dockorna, sårskilt hos de mindre, mycket gra-
ciosa. 

Jag kunde inte forneka att det forholl sig så. En grupp av 
fyra bånder, som i rask takt dansade en runddans, hade inte 
en Teniers kunnat återge mer behåndigt. 

Jag gjorde mig underkunnig om mekanismen i dessa figu-
rer och hur det var mojligt att dirigera de enskilda lederna 
och deras fastpunkter så som rorelsernas rytm eller dansen 
kråvde, utan att ha myriader trådar i fingrarna? 

Han svarade, att jag inte fick forestålla mig det som om 
maskinisten stållde och drog i var led for sig under de olika 
momenten av dansen. 

Varje rorelse, sade han, har en tyngdpunkt; det skulle vara 
nog alt styra denna, i figurens inre; lederna, vilka ingenting 
annal vore an pendlar, skulle helt mekaniskt och av sig sjålva 
folja med, utan något som helst ingrepp. 

Han tillfogade, att denna rorelse var mycket enkel; att varje 
gång tyngdpunkten rordes, i en råt linje, lederna strax be-
skrev kurvor; och att det hela, om man så bara helt tillfålligt 
ryckte i det, ofta råkade i ett· slags rytmisk rorelse, som lik-
nade dans. 

Denna anmårkning tycktes mig forst kasta något ljus over 
det no je han hade påstått sig finna på marionetternas teater. 
Emellertid anade jag inte på långt når de konsekvenser som 
han senare skulle dra dårur. 

Jag sporde honom huruvida han trodde, att maskinisten 
som skotte dessa dockor sjålv var danser eller åtminstone 
måste ha ett begrepp om det skona i dansen? 

Han genmålte, alt ifall en syssla, sedd från sin mekaniska 
sida, vore lått, så foljde dårav ingalunda, att den kunde be-
drivas utan kånslighet. 

Den linje tyngpunkten har att beskriva, var visserligen my-
cket enkel och, som han holl for troligt, i flesta fall råt. I de 
fall, da den utgjorde en kurva, forefoll lagen for dess kurva-
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tur åtminstone vara av forsta eller hogst andra ordningen,; och 
åven i detta senare fall endast elliptisk, vilken form av ro-
relse overhuvud var den naturliga for den månskliga krop-
pens ytterpunkter (på grund av lederna) och foljaktligen inte 
kråvde någon storre konst av maskinisten alt utfora. 

Dåremot var denna linje, från en annan sida sett, något 
synnerligen hemlighetsfullt. Ty den var ingenting mindre an 
vågen for den dansandes sjal; och han tvivlade på att den 
kunde upptåckas på annat sått ån genom att maskinisten 
sjålv forsatte sig i marionettens tyngdpunkt, det vill med an-
dra ord saga: dansade. 

Jag invånde att jag fått det intrycket, att dennes syssla 
vore något tamligen sjallost, ungefår som att dra veven till 
ett positiv. 

•lngalunda•, svarade han. •Snarare forhåller sig rorelserna 
hos hans fingrar till de dårpå fåsta dockornas rbrelser på ett 
ganska konstfullt och invecklat sått, ungefår som tal till sina 
logaritmer eller asymptoterna till hyperbeln«. 

Emellertid trodde han, att åven delta sista decimalbråk av 
ande, som han talat om, kunde avlågsnas från marionetterna, 
deras dans fullkomligt spelas over i hånderna på mekaniska 
krafter och frambringas medelst en vev, så som jag hade 
tånkt mig saken. 

Jag uttryckte min forvåning over den uppmårksamhet han 
ågnade denna for hopen uppfunna avart av en skon konst. 
lcke blott så att han holl en hogre utveckling for mbjlig: han 
syntes rentav sjålv sysselsatt dårmed. 

Han log och sade att han tordes påstå, att om en mekani-
ker ville tillverka en marionett efter de fordringar han tånkte 
stålla upp, så skulle han med en sådan framfora en dans, vars 
make varken han eller någon annan skicklig danser i sam-
tiden, Vestris sjålv ej undantagen, vore i stånd alt uppnå. 

»Har ni•, frågade han, då jag tigande slog ner blicken, 
•har ni hort talas om de dår mekaniska benen, som engelska 
konstnårer forfårdigar åt olyckliga, som har mist sina egna 
ben?« 

Jag fornekade det: några dylika hade jag aldrig skådat. 
•Det var synd•, genmålte han, •ty om jag talar om for er, 

att dessa olyckliga manniskor dansar med dem, så år jag 
nåstan rådd for att ni inte tror mig.• - •Vad«, sade jag, »dan-
sar?• - »Deras rorelseformåga ar visserligen begrånsad, men 
de som kan utfora forsiggår med ett lugn, en låtthet och 
ett behag som slår varje tånkande månniska med håpnad.• 

Jag yttrade i skamtsam ton, att han, ju på detta vis hade 
funnit sin man. Ty den konstnår som var kapabel att tillverka 
ett så markvårdigt ben, skulle otvivelaktigt också kunna satta 
ihop en hel marionett i enlighet med hans fordringar. 

»Hurudana•, frågade jag, då han å sin sida en smula for-
lågen slagit ned blicken, »hurudana år då dessa fordringar, 
som ni tanker stalla på hans konstfårdighet?• 

»Av intet annat slag•, svarade han, »an det man kan finna 



redan hår: jåmnmått, rtirlighet, låtthet - al!t bara i en htigre 
grad; och i synnerhet en mera naturenlig anordning av tyngd-
punkterna«. 

»Och den fordel som denna docka skulle åga framftir le-
vande danstirer?« 

»Fordelen? Ftirst och fråmst en negativ, min fortråfflige 
vån, nåmligen den att den aldrig någonsin gjorde sig till. -
Ty tillgjordhet uppstår, som ni vet, når sjålen (vis motrix) be-
finner sig på någon annan punkt ån rtirelsens tyngdpunkt. Då 
nu maskinisten med sin metalltråd eller sitt sntire helt enkelt 
inte behårskar någon annan punkt ån denna, så år alla tivriga 
leder - något som de btir vara - dtida, rena pendlar, och 
ftiljer blotta tyngdlagen; en ftirtråfflig egenskap som man ftir-
gåves stiker hos sttirre delen av våra danstirer. 

Se bara på P.«, fortsatte han, »når hon spelar Daphne och, 
ftirftiljd av Apollon, ser sig om efter honom; sjålen sitter i 
korsryggen på henne; hon btijer sig som om hon skulle gå 
av, som en najad av Berninis skola. Se på den unge F., når 
han står som Paris bland de tre gudinnorna och råcker åpplet 
åt Venus: sjålen sitter faktiskt (det år ftirskråckligt att se) i 
hans armbåge. 

Dylika missgrepp«, tillade han avs!utningsvis, »år oundvik-
liga, sedan vi har åtit från kunskapens tråd. Men paradiset år 
tillbommat och keruben bakom oss; vi måste ta oss runt 
vårlden och se om det måhånda inte finns någon bakdtirr 
som står tippen«. 

Jag skrattade. - Ftirvisso, tånkte jag, kan inte anden dår 
forlrra sig, varest det inte finns någon. Jag mårkte dock, att 
han hade ånnu mer på hjårtat och bad honom att fortsåtta. 

»Dårtill«, sade han, »har dessa dockor den fordelen, att 
de år antigrava. Om materiens trtighet, denna egenskap som 
mest av alla stråvar dansen emot, vet de intet, emedan den 
kraft som lyfter dem upp i luften, år sttirre ån den som håller 
dem kvar vid jorden. Vad skulle inte vår goda G. ge for att 
vara sextio skålpund låttare eller for att få hjålp av en mot-
svarande vikt vid sina entrechats och piruetter! Dockorna 
behtiver, liksom ålvorna, bara marken til att snudda vid och 
ge ny fart åt lemmarna, hejdade ett tigonblick; vi behtiver 
den att vila på och håmta oss efter dansens anstrångning: ett 
moment, som uppenbarligen inte år dans i och for sig och 
med vilket man inte kan ta sig annat fore ån att det mesta 
mtijliga upphåva det.« 

Jag sade att han, hur skickligt han ån drev sin paradox, 
aldrig någonsin kunde tivertyga mig om att en mekanisk led-
docka skulle besitta mer behag ån en månniskokropps 
byggnad. 

Han genmålte, att det var helt simpelt omtijligt for månni-
skan att ens i detta avseende tåvla med leddockan. Endast en 
gud kunde hår måta sig med materien; och detta var den 
punkt dår den ringformade vårldens bågge åndar grep in i 
varandra. 

Jag blev alltmer forvånad och visste inte, vad jag skulle 
svara på så besynnerliga teser. 

Det verkade, efter vad han sade - i det han tog en pris 
snus - som om jag inte til!råckligt uppmårksamt hade låst 
tredje kapitlet i ftirsta Mosebok; och den som inte kånde till 
denna forsta period av all månsklig bildning, men den kunde 
man egentligen inte tala om de foljande, och ånnu mindre om 
den sista. 

Jag sade att jag nog så vål visste vilka rubbningar i månni-
skans naturliga grace som medvetandet ståller till med. En 
ung man ur min bekantskapskrets hade bara genom en iakt-
tagelse, så att såga infor mina egna tigon, forlorat sin oskuld 
och trots alle tankemtidor aldrig mera återfunnit dess paradis. 
-Dock, tillade jag, vilka slutsatser kan ni dra ur detta? 

Han frågade mig vad jag åsyftade for håndelse. 

»Ftir omkring tre år sedan«, beråttade jag, »badade jag 
tillsammans med en ung man, vars gestalt utmårktes av en 
sållspord tåckhet. Han kunde vara ungefår i sitt sextonde år 
och låt bara htigst ofullståndigt ana de forsta spåren av få-
fånga, framkallade av kvinnornas ynnest. Det foll sig· så att vi 
strax forut i Paris hade sett ynglingen som drar en skårva ur 
foten; avgjutningen av statyn år kånd och återfinns i de flesta 
tyska samlingar. Nu blev han oftirmodat påmind om den, då 
han i samma tigonblick som han satte sin fot på banken for 
att torka den, kastade en blick i en stor spege!; han log och 
talade om sin upptåckt ftir mig. I sjålva verket hade jag i just 
samma 0gonblick gjort samma upptåckt; men om det var for 
att prtiva såkerheten i den grace som var honom egen eller 
for att en smula forebygga hans fåfånga, så skrattade jag 
och svarade - han såg nag i syne! Han rodnade och !yfte 
foten ftir andra gången for att visa mig; men som man lått 
kunnat forutse, misslyckades forstiket. Han htijde forvirrad 
foten for tredje och fjårde gången och vål ytterligare tio 
gånger: ftirgåves! han var ur stånd att åter utfora samma rti-
relse - ja, rent ut sagt, de rtirelser han gjorde hade ett så 
komiskt drag, att jag hade svårt att hålla tillbaka ett skratt. -

Från och med den ·dagen, liksom från detta tigonblick, for-
siggick en obegriplig ftiråndring med den unge mannen. Han 
begynte stå framfor spegeln dagarna i ånda, och forlorade 
undan for undan sin charm. Ett osynligt och ogripbart tvång 
tycktes lågga sig som ett jårnnåt om hans åtbtirders fria spel, 
och når ett år forgått, stod inte ett spår mer att finna av den 
ålsklighet som forr hade frtijdat de månniskors tigon, vilka 
omgav honom. An i dag lever alltid någon, som var vittne till 
denna besynnerliga och olyckliga tilldragelse och kunde be-
kråfta den ord for ord, såsom jag har skildrat den«. 

»Med anledning av detta«, sade herr C. vånligt, »måste jag 
beråtta en annan historia for er; ni kommer lått att begripa 
hur den htir hit. 

Under min resa till Ayssland vistades jag en tid på ett lant-
gods, tillhtirigt herr von G., en livlåndsk adelsman, vars stiner 
på den tiden ivrigt tivade sig i fåktning. l synnerhet den åldre, 
som nyss återkommit från universitetet, var en riktig virtuos 
och utmanade mig på florett, då jag en morgon befann mig 
på hans rum. Vi fåktade; det hånde likvål, att jag var honom 
tiverlågsen; hans lidelsesfullhet bragte honom i forvirring; 
nåsten varje sttit jag utdelade, tråffade, och hans florett fltig 
til! slut in i vrån. Halvt skåmtsam, halvt sårad sade han, i det 
han tog opp floretten, att den hade funnit sin 0verman; men 
allt hår i vårlden finner sin, och framdeles skulle han fora 
mig till de mina. Brtiderna skrattade h6gt och ropade: »Fråm-
åt, framåtl Ner i vedboden!« och dårmed tog de mig vid han-
den och forde mig ti!I en bjtirn, som deras far !åt dressera 
på gården. 

Då jag ftirvånad steg fram till bjtirnen, stod den på bak-
benen med ryggen !utad mot en påle, vid vilken den var 
tjudrad, med htigra ramen lyftad til slag och såg mig i 0go-
nen: det var hans gardstållnlng. Jag visste inte om jag drtim-
de, då jag såg en sådan motståndare framfor mig. »Nå, sttit 
ni bare!« sade herr v. G, »och forstik om ni kan få in någon 
på honom«. Når jag hade håmtat mig något från min forvå-
ning, foll jag ut med mitt vapen mat bjtirnen; denne gjorde 
en kort rtirelse med ramen och parerade sttiten. Jag forstikte 
Jura den med finter, bjtirnen rtirde sig inte. Jag foll åter ut 
med sållsynt skick!ighet och skulle ofelbart ha tråffat en mån-
nlskas brtist: bjtirnen gjorde en kort rtirelse med ramen och 
parerade sttiten. Nu var jag i nåstan samme låge som unge 
herr v. G. Bjtirnens allvar bidrog ti/I att bringa mig ur fatt-
ningen, sttitar och finter våxlade om, jag drtip av svett: for-
gåves! Det var inte bara det att bjtirnen, såsom den fornåm-
ste fåktaren i vårlden, parerade a!Ja mina sttitar; på finter 
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Skådespelaren och tivermarionetten 
AV EDWARD GORDON CRAIG 

Denne artikel er taget fra: On the Art of the Theatre af Edward Gordon Craig. Udgivet som Mercury Books 1962 © William Heinemann LTD. 

Edward Gordon Craig (1872-1966) var søn af den berømte engelske skuespillerinde Ellen Terry og gennem hende blev selveste Henry Irving en slags 
stedfader for ham. Super-historiske Shakespeare-forestillinger i samtidens stil blev børnelærdom for ham og måske netop derfor blev han senere 
i stand til at reagere så radikalt imod hele det ydre apparat, der stod ti I det naturalistiske teaters rådighed. 
Parallelt med schweizeren Adolphe Appia (1862-1925) - som han i begyndelsen slet ikke kendte - formulerede han et nyt anti-naturalistisk syn på 
teaterkunsten, hvor skuespilleren blev sat i centrum, mens dekorationer etc. fik et mere neutralt stiliseret præg, hvor lysvirkninger, farver og 
flader angav stemningen. 
Skønt han efter alt at dømme var en udmærket skuespiller og iscenesætter, blev hverken hans rolleregister eller egne iscenesættelser mangfol-
dige. Lige efter år 1900 satte han en del stykker iscene, Stanislavskij inviterede ham til Moskva i 1912 for at sætte »Hamlet• op på »Kunstner-
Teatret• i en næsten kubistisk ydre indramning og Johs. Poulsen lokkede ham i 1926 til Det Kgl., hvor han skabte rammen om en nyopsætning 
af lbsens »Kongsemnerne«, (Det er til dato dansk teaters mest bemærkelsesværdige indsats i dette århundredes internationale teater.historie). 
Fremdeles er Craig mest berømt for sine skrifter, dekorationsudkast (han var en udmærket tegner) og alt det han dermed satte igang. Mest be-
tydningsfuld er »The Art of the Theatre• (1905), der i 1911 kom i udvidet form under titlen »On the Art ol the Theatre«, samt tidsskriftet »The 
Mask«, som han personlig udgav, illustrerede og redigerede i perioden 1908-1929, Samtidigt havde han andre tidsskrifter løbende, » The Page«, 
• The Marionette« plus enkelte iscenesættelser og en skuespillerskole I FI renze en kort tid omkring 1913. - I sine senere år var han bosat i Vence 
ved Rivieraen, hvor han kom til at overleve mange af dem han havde inspireret som f. eks. Copeau, Artaud1 Dullin, StanislavskiL Reinhardt, 
Jessner, Meyer.hold, Tairov, lsadora Duncan. Men Craig•eleven, Barrault lever endnu. 

Gordon Craig som gammel teaterpatriark i Corbeil (Frankrig) 1948 

(och det gor ingen faktare i varlden honom efter) inlat han 
sig overhuvud inte: iiga for oga, som kunde han lasa min sjal 
dari, stod han, med ramen lyftad till slag, och nar mina stotar 
inta var allvarligt menade, så rorde han sig inte. 

Tror ni på den historien?• 
,Absolut•, instamde jag av fuflaste hjarta, »vem som an be-

rattade den, så trovårdig ar den; hur mycket mer inte er!« 
»Nå, min fiirtrafflige van«, sagde herr C., »sålunda har ni 

tillgång til allt som behovs for att begripa mig. Vi ser, att i 
den mån reflexionen i den organiska vårlden fordunklas och 
forsvagas, behaget i den framtråder desto mera strålande och 
hårskande. - Men liksom två linjers genomskarning på den 
ena sidan av en punkt, efter genomgången genom det oand-
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»FOR ATT RADDA TEATERN MASTE TEATERN FORSTO-
RAS, SKADESPELARE OCH SKADESPELERSKOR MASTE 
ALLA DO AV PEST ... DE GOR KONSTEN OMOJLIG.« -
ELEONORA DUSE: STUDIER I DE SJU KONSTERNA, 
ARTHUR SYMONS (CONSTABLE, 1900). 

li 

Det har al/tid diskuterats om Skådespeleri ar en konst 
eller inte, och foljaktligen om skådespelaren ar Konstnar eller 
någonting helt annat. Foga tyder på att denna fråga skulle ha 
stort sinnet hos de ledande tankarna i någon period, men det 
finns mycket som bevisar att de, om de hade valt att narma 
sig detta amne som lampligt for allvarligt iivervagande, skulle 
ha behandlat det med samma undersokningsmetod som an-
vandes då man reflekterade over Musik- Skalde- Arkitektur-
Skulptur- og Målarkonsterna. 

A andra sidan har det i vissa kretsar forekommit många 
heta argument om detta amne. De som deltagit i dem har 
sal/an varit skådespelare, mycket safian teaterfolk alls, och 
al/a har de utvecklat en hog grad ologisk hetta och mycket 
litet kannedom om amnet. Argumenten mot att skådespeleri 
skulle vara en konst och skådespelaren en konstnar ar for 
det mesta så ofornuftiga och så personliga i deras avsky for 
skådespelaren att jag tror det ar av den orsaken som skåde-
spelarna inte brytt sig om att ta del i diskussionen. Darfor 

liga pliitsligt åter installer sig på andra sidan, eller liksom 
bilden i en konkav spegel, efter att ha avlagsnat sig ut i det 
oåndliga, pliitsligt åter upptråder tålt framfor oss: så infinner 
sig aven, når kunskapen så att saga har passerat oåndlig-
heten, åter behaget, så att det på samme gång och renast 
framtråder i den månskliga kroppsbyggnad, som antingen 
åger intet medvetande afis eller ett oåndligt, det vill saga i 
marionetten eller i guden.• 

»Fiiljaktligen•, sade jag en smula fiirstriitt, »måste vi på 
nytt ata av kunskapens trad for att återfalla i tiflståndet av 
oskuld?« 

• Utan tvivel •, svarade han, »det år sista kapitlet om vårl-
dens historia«. 


